
CHILD
IDENTIFICATION 

KIT

Keep this booklet in a safe, easily accessible place. 
Mantenga este folleto en un lugar seguro y de fácil acceso.

CHILD’S FULL NAME
NOMBRE COMPLETO DEL NIÑO

THIS KIT WAS COMPLETED ON
ESTE PAQUETE FUE COMPLETADO EL DIA
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AGAINST CHILDREN 
TASK FORCE

CHILD SAFETY TIPS

CONSEJOS DE SEGURIDAD 
PARA LOS NIÑOS 

• Never leave children alone or 
unattended in a car, public place, 
or grocery cart.  Nunca deja a un 
niño sin su atención en un carro, en 
un lugar público, o en el carrito del 
supermercado.

• Teach children their full name, address, 
and phone number at an early age, 
and how to dial 9-1-1.  Enséñele a los 
niños desde una temprana edad su 
nobre completo, dirección y número 
telefónico, y cómo marcar 9-1-1.

• Teach children to never answer the door 
when home alone and never to take 
a ride from strangers.  Enséñele a los 
niños a no abrirle la puerta de las casa a 
nadie cuando estén solos y no irse con 
extraños.

centerforthemissing.org
713.599.0235 | support@tcftm.org

PO Box 420148 | Houston, TX | 77242-0148

IF YOUR CHILD
GOES MISSING...

SI SU NIÑO ESTÁ PERDIDO...

• Call 9-1-1 or your local emergency 
number immediately.  Present this 
Child ID Kit to law enforcement as 
soon as they arrive.  Llame al 9-1-1 o 
a su número de emergencias locales 
immediatamente.  Muéstrele este 
paquete de identificación a la autoridad 
tan pronto llegue.

• Try to remember as many details as 
possible, including what the child was 
wearing, and when and where the child 
was last seen.  Trate de recordar el 
máximo de detalles, incluyendo lo que 
su niño llevaba puesto, y cuándo y en 
dónde fue visto por última vez.

GET ADDITIONAL HELP 24/7
from Texas Center for the Missing 

by calling 713.599.0235 or going to 
centerforthemissing.org/get-help.

OBTENER AYUDA ADICIONAL 24/7
de Texas Center for the Missing 

llamando 713.599.0235 o ir a
centerforthemissing.org/get-help.

Learn about additional safety programs provided by 
Texas Center for the Missing:

Obtener información acerca de programas de 
seguridad adicionales:

TEXAS CENTER FOR THE MISSING 
brings hope and healing to the  

missing and their families through 
crisis intervention, prevention, and 

community education.

CENTRO DE TEXAS PARA LA FALTA 
trae esperanza y curación a los 

desaparecidos y sus familias a través de 
la intervención de crisis, prevención y 

educación de la comunidad.

Learn more safety information at
Obtenga más información sobre la seguridad en el

centerforthemissing.org/learn



ATTACH A RECENT 
PHOTO HERE
COLOQUE AQUÍ 

UNA FOTO RECIENTE
Children under the age of 5 should have a new photo 

taken every 6 months, yearly for children over 5.
Photo should be of full head and shoulders.

Photo taken on _____/_____/_____.

Los niños menores de 5 años deben fotografiarse cada 6 
meses.  Los niños mayores de 5, cada año.

La foto debe ser de cabeza completa y hombros.
Foto tomada el día _____/_____/_____.

PERSONAL INFORMATION
INFORMACIÓN PERSONAL

Full Name
Nombre completo

Nickname
Apodo

Address
Dirección

City
Ciudad

State
Estado

Zip Code
Codigo postal

Home Phone
Teléfono de las casa (              )

Social Security #
Número de seguro social

Date of Birth
Fecha de nacimiento

Sex
Sexo

Race
Raza

Other Identifying Marks or Characteristics
Ortras marcas o características de identificación

Braces Frenos Dentales Yes/Sí    No/No

Glasses Lentes Yes/Sí    No/No

Blood Type
Grupo Sanguineo

Chronic Illnesses
Enfermedades Cronicas

Medications
Medicinas

Allergies
Alergias

ATTACH 
DNA SAMPLE HERE

COLOQUE AQUÍ 
MUESTRA DE LA ADN

In an envelope or cling wrap, attach a baby tooth or 
9-10 hairs with roots intact.  Do not lick envelope as 

your saliva will contaminate the sample.

En un sobre o adherente, adjunte un diente de leche o 
9-10 pelos de raíces intactas.  No cierre el sobre, ya que 

su saliva  contaminará la muestra.

DENTAL RECORDS
REGISTROS DENTALES

A dental chart should be completed by your child’s 
dentist and retained in your child’s records.

Un gráfico dental debe ser completado por el dentista de su 
hijo y se retiene en los registros de su hijo.

Date Completed
Fecha de terminación       /           /

Dentist
Dentista

Phone
Teléfono (              )

Height
Estatura

Weight
Peso

EMERGENCY & GUARDIAN CONTACT
EMERGENCIA Y GUARDA DE CONTACTO

Mother/Guardian 1
Madre/Guardián 1

Phone
Teléfono (              )

Father/Guardian 2
Padre/ Guardián 2

Phone
Teléfono (              )

Nearest Relative
Familiar más cercano

Phone
Teléfono (              )

Doctor
Doctor

Phone
Teléfono (              )

Email
Correo electrónico

Email
Correo electrónico

FINGERPRINTS
HUELLAS DACTILARES

Take your child to your local law enforcement agency 
for a complete set of fingerprints, beginning at age 3 

and be updated every year until age 14.

Llevar a su hijo a su departamento de policía local para 
un juego completo de huellas dactilares, a partir de los 
3 años y actualizado todos los años hasta los 14 años.

Hair Color
Color del cabello

Eye Color
Color de los ojos

Other Information
Otra Información


